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Abstract 

Most scholars—particularly those specialized in Qur‘anic 

exegesis—devoted exceptional attention to the Holy Qur‘an, considering 

it the most significant of all texts due to its inclusion of the divine speech 

of Almighty God. This deep reverence encouraged them to explore every 

element connected to Qur‘anic interpretation, aiming to uncover the 

precise meanings embedded within its verses. Their efforts involved 

establishing strict conditions for the interpreter and outlining the 

                  This is an open access article under the CC BY-NC-ND license  

(http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/ 
 

Researcher M. M. Bahaa 

Shaker Al-Zayadi 

Department of Qur’anic and 

Hadith Sciences, University of 

Kashan, Iran 

Dr. Mohammad Hassan Sanei 

Pour 

Associate Professor, Department of 

Quranic and Hadith Sciences, 

University of Kashan, Iran 

Dr. Mostafa Abbasi 

Moghaddam 

Associate Professor, Department 

of Quranic and Hadith Sciences, 

University of Kashan, Iran 

http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


 

 

L فی تفسير القران ؛ مفهومه واستخداماتهلسياق المغوياJ  

783 
Journal Of Babylon Center For Humanities Studies 2026   Volume :16 Issue : 1 

(ISSN): 2227-2895 (Print)       (E-ISSN):2313-0059 (Online) 
 

methodological principles required for accurate exegesis. Among the 

themes that drew considerable focus was linguistic context, which 

scholars viewed as essential for achieving a correct understanding of the 

revealed text 

This research examines the importance of linguistic context in 

Qur‘anic interpretation and is divided into two principal sections. The 

first section, titled ―The Concept of Context among Scholars and Its 

Types,‖ investigates the linguistic and terminological definitions of 

context while clarifying why earlier scholars did not provide a formal 

technical definition. Their omission was rooted in the clarity of 

contextual indicators within their linguistic environment, which made 

explicit definitions unnecessary. However, as time progressed and the 

Islamic state expanded, the need to define and systematically articulate 

context became increasingly evident. The study then highlights the views 

of scholars from various fields, including linguists such as Al-Farahidi, 

Sibawayh, and Al-Anbari, followed by examinations of context within 

the sciences of jurisprudential principles and Qur‘anic exegesis.The 

second section, titled ―Uses of Linguistic Context,‖ begins by defining 

linguistic context and demonstrating its function through examples such 

as the terms ―hal‖ and ―qadā.‖ It further analyzes the major applications 

of linguistic context in classical tafsīr, including responding to alternative 

interpretations, clarifying meanings, determining stronger interpretive 

possibilities, and addressing issues of precedence and delay within verses. 

The study concludes with several findings and a comprehensive list of 

sources. 

 الملخص
ل لمػػاش، ولا سػػيّما المفسّػػريف الػػذيف ج لػػوا ت ظػػيـ حظػػد ال ػػرآف ال ػػريـ باعتمػػاـ اظػػيـ ارػػد ا

 ػػ ـ ات ت ػػالع محػػورًا لجهػػودعـ ال لميػػة، ثذ لػػـ ي ػػف ثمّػػة  تػػا  نكػػدّ حللهػػورًا مػػرهـ مػػف  تػػا  ات 
الذي يمثّؿ اردعـ نالع مرات  البياف والهداية. وقػد دی هػـ عػذا الاعتمػاـ ثلػع دراسػة  ػؿ مػا يػرتبط 

طًا دقي ة للمفسِّر، واعتمّوا ببياف المراعج والطرائؽ والأسس التد بفهـ الرصّ ال رآرد، یولله وا كرو 
يربغػػد الالتػػزاـ بهػػا للوصػػوؿ ثلػػع تفسػػيرٍ صػػحيتٍ ودقيػػؽٍ لقيػػات. ومػػف بػػيف ال للهػػايا التػػد وجػػدت 
اراية واللهحة ید الدراسات التفسيرية قللهية السياؽ، لما لا مف نثر مباكر ید تحديد دلالة اللفػظ 

 ع الذي يُراد مرا.ال رآرد وم ریة الم ر
يس ع عذا البحث ثلع بياف نعمية السياؽ اللغوي ید تفسير الرصّ ال رآرد، وقد ت وّف مف 
مبحثػػيف رئيسػػيف. ترػػاوؿ المبحػػث الأوؿ مفهػػوـ السػػياؽ ارػػد ال لمػػاش ونروااػػا  یبػػدن بت ريػػؼ السػػياؽ 

ش المت دميف، ید اللغة والاصط ح، مع تبييف سب  غيا  ت ريؼ اصط حد دقيؽ لا ارد ال لما
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ثذ  ػػاروا ي دّورػػا مػػف الأمػػور الواللهػػحة التػػد لا تفت ػػر ثلػػع للهػػبط، بح ػػـ صػػفاش الذائ ػػة اللغويػػة یػػد 
اصػػرعـ. ومػػع امتػػداد الأزمرػػة وتغيّػػر الأوللهػػاع اللغويػػة، بػػرزت الحاجػػة ثلػػع ت  يػػد مفهػػوـ السػػياؽ 

خػ ؿ رمػاذج وتحديد نروااا الع رحو نوللهت. ثـ است رض البحث رؤية الماش اللغة للسػياؽ مػف 
بارزة مثؿ الفراعيدي وسيبويا والأرباري، قبؿ الارت اؿ لبياف مفهوما وتطبي اتا ارد الماش الأصوؿ 

 والمفسريف.
نمػػا المبحػػػث الثػػارد، الموسػػػوـ بػػػ اسػػػتخدامات السػػػياؽ اللغػػوي، ی ػػػد ابتػػدن بت ريػػػؼ السػػػياؽ 

ثػػـ ترػػاوؿ «. قللهػػع»و« عػؿ»اللغػوي واػػرض نمثلػػة تولّلهػت نثػػرع یػػد الم رػػع،  ػالوقوؼ ارػػد نلفػػاظ 
البحػػػث نبػػػرز اسػػػتخدامات السػػػياؽ یػػػد  تػػػ  التفسػػػير، ومػػػف نعمهػػػا: الػػػردّ الػػػع الأقػػػواؿ المخالفػػػة، 
وتوللهػػػيت الم ػػػارد المحتملػػػة، والتػػػرجيت بػػػيف التفسػػػيرات، وبيػػػاف الت ػػػديـ والتػػػ خير یػػػد ا يػػػات بمػػػا 

السػياؽ یػد للهػػبط يرسػجـ مػع دلالػة السػياؽ ال ػاـ.وختـ البحػث ب ػدد مػف الرتػائج التػد نبػرزت دور 
 الدلالة، ثللهایة ثلع قائمة بالمصادر الم تمدة.

 مفهوي السياق عند ال مماء وأنواعه :المبحث الأول
ثفَّ بيػػاف مفهػػوـ السػػياؽ لغػػة مفهػػوـ و واللهػػت  ػػوف لا اخػػت ؼ یيػػا ، وت مػػف الصّػػ وبة یػػد بيارػػا 
اصط حاً ،  ػوف الغايػة الػع بيارػا لػـ ت ػف موجػودة سػاب اً ، ثرّمػا زادت الحاجػة الػع بيارػا حػديثاً ، 

يػات زيادة الع ذلؾ ی د  اف للسياؽ روايف مهميف : وعما السياؽ اللغوي الػذي يخػتص بػداخؿ ا 
 ، وسياؽ الحاؿ الذي يدرس الظروؼ المحيطة بخارج ا ية . 

 أولًا السياق المغوي : 
واصؿ م رع لفظة السياؽ مف ) سوؽ ( والتد ت وف م راعا )س تا سوقا ، ورنيتا يسوؽ سياقا ني 

عػػ ( یػد بيػاف م رػع ) سػوؽ ( : )السػيف ٜٖ٘، وقاؿ بف ز ريػا ) ت:  ٔيرزع رزاا ي رد الموت ( 
و وال اؼ نصؿ واحد وعو حدو الكدش ي ػاؿ سػاقا يسػوقا سػوقا والسػي ة مػا اسػتيؽ مػف الػدوا  والوا

وي ػػاؿ سػػ ت ثلػػع امرنتػػد صػػداقها ونسػػ تا والسػػوؽ مكػػت ة مػػف عػػذا لمػػا يسػػاؽ ثليهػػا مػػف  ػػؿ كػػدش 
والجمػػع نسػػواؽ والسػػاؽ لورسػػاف وغيػػرع والجمػػع سػػوؽ ثرمػػا سػػميت بػػذلؾ لأف الماكػػد يرسػػاؽ اليهػػا 

 ٕوقاش ورجؿ نسوؽ ثذا  اف اظيـ الساؽ والمصدر السوؽ (وي اؿ امرنة س
 : ثانياً السياق اصطلاحاً 

المػػاش الب غػػة والتفسػػير والحػػديث وای ػػا  –يُ َّػػدُ السػػياؽُ مػػف الموللهػػواات التػػد تطػػرؽ لػػا ال لمػػاش  
حديثاً   وقد ي وف ذلؾ بسب  ادـ الحاجة الػع بيارػا وت ريفػا  –وغيرعـ مف نربا  ال لوـ الأخرى 

يػػة    ػػورهـ ذات طبي ػػة تتسػػـ بلغػػة سػػليمة ، ویهػػـ ثاقػػ  ، وذعػػف صػػاؼٍ ، مػػع تكػػديدعـ الػػع نعم
السػػػياؽ یللهػػػً  اػػػف اسػػػتخداما ب ثػػػرة یػػػد  تػػػبهـ ومؤلفػػػاتهـ ، وعػػػذا الأمػػػر لا يت لػػػؽ ی ػػػط بت ريػػػؼ 
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السّياؽ اصط حاً ، بؿ ال ثير مػف المفػاعيـ التػد لػـ يتطػرؽ ال لمػاش لبيارهػا اصػط حاً ، ل ػف ب ػد 
غػات توسع الدوؿ الإس مية ، واخت ط المسلميف مع غيرعـ مف الديارات الأخػرى مػف نصػحا  الل

الأخػػرى ، اربػػرى ال لمػػاش الػػع بيػػاف المفػػاعيـ اصػػط حاً ، ومرهػػا بيػػاف م رػػع السّػػياؽ اصػػط حاً ، 
بػػالرغـ مػػف اعتمػػامهـ وارايػػاتهـ لهػػذا لػػـ رجػػد ت ريفػػاً للسػػياؽ بػػالم رع الاصػػط حد ارػػد المت ػػدميف 

 . با
 ثالثاً السياق في ال موي ال ربية : 

ل د ارتبا اللغويوفَ الع نعمية السَّياؽ ید تحديد الم رع تحديػداً دقي ػاً    السياقُ عند المغويينَ : -ٔ
، ثذ ندر وا ومرذ الِ دَِـ نفَّ ظاعر اللفظة المفردة لا يتيت لرا م ریة م رع  الرَّص م ریةً صحيحةً ، 

تػ خير ويظهر ذلؾ جلياً ارد تراولهـ لب ض المظاعر اللغوية الخاصة ید اللغةِ ال ربيػةِ ، مثػؿ : ال
والت ديـ ، والحذؼ وغيرعا ، وقد  اف لل رآف ال ريـ نثرٌ  بيرٌ ید بياف تلؾ الأعمية ، ثذ وجػدوا یػد 
رظما ت زماً  بيراً ید الجار  الب غد ، والجار  الرَّحوي ، لتح يؽ تػ ثير  بيػر یػد رفػس المتل ػد 

  -لا ، ومف نمثلة ذلؾ : 
ْـ  ؼ مف قولا ت الع :} عػ ( للف ؿ المحذو ٘ٚٔبياف الفراعيدي ) ت: - ن ) الرسػاش : ارتَهػُوا خَيْػرًا لَُّ ػ

ؿْ یيما عو خيرٌ لػؾ یرصػبتَا  ٔٚٔآية  ( ، ثذ قاؿ : )تحملُا الع ذلؾ الم رع  َ رّؾ قلت ارْتَاِ وادخِّ
لأرَّؾ قد اریتَ نرّؾ ثذا قلت لا ارْتَاِ نرَّؾ تحملا الع نمػرٍ آخَػرَ یلػذلؾ ارتَصػ  وحػذَیوا الف ػؿ ل ثػرة 

مالِهـ ثيَّاع ید ال  ـ ول لـ المخاطَ  نَرّا محموؿٌ الع نمرٍ حيف قاؿ لػا ارتػَاِ یصػار بػدلًا مػف است 
، ومػف  ػ ـ الفراعيػدي يتلّلهػت نرّػا اسػتفاد مػف  ٖقولا ائػت خيػراً لػؾ وادْخُػؿْ یيمػا عػو خيػرٌ لػؾ . ( 

 سياؽ الم اـ ید م ریة الف ؿ المحذوؼ وذلؾ ل ثر الاست ماؿ . 
الفراعيدي قد ااترع  ثيراً بالسياؽ ، والدَّليؿُ الع ذلؾ عو  تا   " ال يف " ذلػؾ  ومف الم حظ نفَّ 

الم جـ المكهور والذي يُ َّدُ مف نقدـ الم ػاجـ ونكػرعا ، ثذ وزَّع م ػارد الألفػاظ بحسػِ  مجيئهػا یػد 
فة لتوللهيت الرُّصوص المختلفة ، یإفَّ الم اجـ قد ااتمدت الع المجدش بالكَّواعد المت ددة والمختل

الم رع المراد ب حسف م اريا وصورع اتهماماً بالسياؽ ، وعذا ما داا المحدثوف الع الااتمػاد اليػا 
 ٗید مؤلفاتهـ .  -ني الع الطري ة الع ااتمدت اليها الم اجـ السَّاب ة  –والاستفادة مرا 

 –تمد الع السّػياؽ عػ (  بالسياؽ بك ؿ ااؿٍ جداً ، ثذ  ثيراً ما  اف ي ٓٛٔاعتـ سيبويا ) ت: - ن
ید بياف م ارد الألفاظ ، وقد  اسػتفاد سػيبويا مػف سػياؽ الم ػاـ نيللهػاً یػد ت ػديرع  –اللغوي والحاؿ 

َـ حَرِيفًا ید قولا ت الع : }  ٘ لف ؿ محذوؼ ت ديرع ) رتبع (  . ٙ قُؿْ بَؿْ مِلَّةَ ثِبْرَاعِي
 ما ااتمد ید  ثيرٍ مف الأحياف الع السياؽ اللغوي نيللهاً یػد بيػاف ت ػدـ المف ػوؿ وتػ خر الفااػؿ 
ید قولهـ ) لَلهرََ  ابدُ اتِ زيدًا ( ثذ استرد الع ال  مػات الإارابيػة یػد ذلػؾ البيػاف ، ني نرَّػا نف 
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رفسها  ما ید حالتها الأولػع ت دّـ المف وؿ با ) زيدًا ( وت خر الف ؿ ) ابدُ ات ( یإفَّ الجملة تب ع 
، وعػػو عرػػا قػػد اسػػتفاد مػػف ال  مػػات الإارابيػػة یػػد م ریػػة الفااػػؿ والمف ػػوؿ بػػا حتػػع مػػع الت ػػديـ  ٚ

للمف ػوؿ بػػا والتػػ خير للفااػػؿ ، وعػػذع ال  مػػات الخاصػػة بػػالإارا  تُ َّػػدُ جػػزشاً مػػف اراصػػر السّػػياؽ 
 ٛاللغوي المهمة 

عػػ ٕٖٛلسياؽ ید یهـ عو نبو " نبو ب ر الأربػاري " ) ت: مف الماش اللغة الذيفَ بيّروا اعمية ا-  
( الػػذي صػػرَّح یػػد  تابػػا الاللهػػداد بػػ فَّ   مرػػا يصػػحت ب للهػػا الػػب ض ، ويػػرابط آخػػرع ب ولػػا ، ولا 
يُفهػَػـ المُػػرادُ مرػػا ثلا باسػػتفياش جميػػع نر ػػاف الخطػػا  ، واسػػت ماؿ حرویػػا جم يهػػا ، یيجػػوز نف ت ػػع 

ادتيف   لأرَّا ي تد ب دعا مػا يػدؿ الػع نحػد الم ريػيف دوف ا خػر اللفظة الواحدة الع م رييف متلله
  ٜ، ولا يُراد بها ثلا م رع واحد ی ط ( 

عػػػ ( قػػد ارتبػػا الػػع السّػػياؽ لم ریػػة مفهػػوـ ال ػػ ـ  ، وذلػػؾ ٕٜٖرجػػدُ نيللهػػاً نفَّ ابػػف جرػػد) ت: - ت
خيػر م ػدـ ،  اف طريؽ یهـ ما يحيط بال  ـ ، وذلػؾ ارػدما تػرى قادمػاً خيػر م ػدـ ، ني : قػدمت

، وذاؾ مػػف خػػ ؿ تطرقػػا الػػع دلالات الألفػػاظ التػػد ٓٔیحػػاؿ ال ػػ ـ قػػد رابػػت اػػف الف ػػؿ الراصػػ 
یهو يريػد نف  –اي ليس عراؾ ا قة مفهومة بيف الألفاظ ومدلولها  –تخالؼ ید وجودعا م اراعا 

 ٔٔااية سياقيةيُبيف نفَّ اسبا  استخداـ تلؾ الألفاظ التد ت وف ب يدة اف مدلولها عو اسبا  اجتم
: لـ يتطرؽ الماش الأصوؿ الع ت ريػؼ السػياؽ اصػط حاً ، یلػـ  السياق عند عمماء الأصول-ٕ

رجدُ االماً قد التج  الػع عػذا الت ريػؼ ، ولػـ رجػد  ػذلؾ دراسػة م اصػرة خاصػة بالسّػياؽ قػد ذ ػرت 
لػؾ الألفػاظ ا س ذلؾ ، والع الرّغـ مف ذلػؾ ی ػد اعػتـ المػاش الأصػوؿ بالسّػياؽ ، والػدّليؿ الػع ذ

وغيػر ذلػؾ  ٗٔو "الر رة ید سػياؽ الرفػد" ٖٔو "سياؽ الرظـ" ٕٔالتد وردت ارهـ مثؿ "سياؽ ال  ـ"
 مف الألفاظ الأخرى التد دلّت الع مدى اعتماـ الماش الأصوؿ ب لـ السياؽ . 

ارد البحث بيف سطور مؤلفات الماش الأصوؿ رجدُ ب فَّ نوؿ ت لّـ اف السياؽ ونعميتا عػو الامػاـ 
فْ لػػـ يتحػػدث ارػػا بػػالم رع الاصػػط حد المت ػػارؼ یػػد ٕٗٓالكَّػػای د ) ت :  عػػػ ( ، یالكَّػػای د وال

اؽ الحػاؿ يومرا عذا ثلا نرَّا وللهع بابػاً سػمَّاع "الصػرؼ الػذي يبػيف سػياقا م رػاع" وقػد اسػتفاد مػف سػي
وَاسْيلَْهُيْ عَنِ الْقَرْيَةِ الَّتِي كَانَتْ حَاضِرَةَ الْبَحْرِ إِذْ يَْ دُونَ فِوي السَّوبْتِ إِذْ ید تفسير قولا ت الع : } 

لِ َ  ۙ   توَويْتِيهِيْ  لَا  ۙ  توَويْتِيهِيْ حِيتوَوانُهُيْ يَوووْيَ سَووبْتِهِيْ شُوورَّعًا وَيَوووْيَ لَا يَسْووبِتُونَ   كَووانُوا ابِمَوو نَبْموُووهُي كَووذَِ
ثذ بػيَّف نفَّ م رػع ) اسػ لهـ اػف ال ريػة ( ني اػف ) نعػؿ ال ريػة ( مسػتفيداً مػف ت ملػػة  ٘ٔ  يَفْسُوقُونَ 
( وال ريػة  ورهػا قريػة لا تفسػد ولا تصػلت ، ثرّمػا عػـ نعػؿ ال ريػة الػذيف  إِذْ يَْ دُونَ فِي السَّبْتِ ا يػة )

 . ٙٔيفسدوف ويصلحوف
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ْـ قَصَػػمْرَاواسػػتفاد نيللهػػاً مػػف السّػػياؽ یػػد تفسػػير قولػػا ت ػػالع : }  ثذ   ٚٔقَرْيَػػةٍ َ ارَػػتْ ظَالِمَػػةً   مِػػف وََ ػػ
قاؿ الكّای د نفَّ المراد مف ال صـ عرا عو نعؿ ال ريػة ولػيس ال ريػة ودورعػا   لأفَّ الظلػـ لا يصػدر 

متل ػد الم صػود عػـ الأعػؿ   ارها بؿ اف سػا ريها ، وارػدما ذ ػر ت ػالع احساسػهـ بػالبئس بػاف لل
 .  ٛٔلأفَّ البئس يحيط بالرّاس ی ط 
عػػػػ ( بػػػ فَّ الػػػرَّصَ يػػػزداد وللهػػػوحا ب ريرػػػة ت ػػػوف م تررػػػة بػػػاللفظ مػػػف ٖٛٗونوللهػػػت السَّرخسػػػدّ ) ت: 

المت لِـ ولا يوجد ید اللفظ ما يوج  ذلؾ الػع الظػاعر مػف دوف تلػؾ ال ريرػة ، ويسػتدؿ الػع ذلػؾ 
ج لتها تسير یوؽ السير الم تاد مرها ، والمرصة اسـ يوللهػع لل ػرش ب ولا " رصصت الدابة " ثذا 

 .  ٜٔالذي توللهع اليا ال روس ، ل ف اُرؼ الم رع مف خ ؿ سياؽ الجملة 
عػ ( يتطرؽ للسياؽ نيللهاً مف خ ؿ ت  يدع للمفسر ب فْ ي خذَ برظػر الااتبػار مػا ٜٗٚوالزر كد ) 

فْ  اف مخالفاً لأصؿ الو   ٕٓللهع لثبوت التجوز سيؽ لرظـ ال  ـ ، وال
: وقد ت ددت ت اريؼ المفسريف للسياؽ الع نرواع مرها : مف قاؿ ب فَّ  السياق عند المفسرين-ٔ

السياؽ عو : ما يرتبط بالرص مف اوامؿ خارجية نو داخلية ي وف لها الأثر ال بير ید یهما ، نو 
حتػػع مػػف لاحػػؽٍ نو سػػابؽٍ ، نو حػػاؿ المػػت لـ نو المُخاطَػػ  ، والجػػو الػػذي نُرػػزؿَ یيػػا ، نو الم صػػد 

 ٕٔالذي سيؽ لا 
 المبحث الثاني

 استخدامات السياق المغويتحميل  
ارد التم ف ید  ت  التَّفسير رجد نف المفسريف قد استغلوا السّياؽ اللغوي ید موارد اديدة لتفسػير 

 ا يات ال رآرية ، مرها : بياف م ارد الألفاظ ، والترجيت ، وغايات الت ديـ والت خير . 
وقػد يسػمع بالسػياؽ الػداخلد ، نو سػياؽ الم ػاؿ ظػاو سػياؽ البريػة ،  أولا مفهوي السّياقُ المغووي :

والم صػود مرػػا عػو مػػا يت لػؽ بإطػػار اللغػة الػػداخلد مػف ترتيػػ  ال راصػر وتسلسػػلها ، وبمػا تحتويػػا 
اللغػػة مػػػف قػػػرائف تم ػػػف ال ػػػارف مػػػف یهػػػـ الوظيفػػة اللغويػػػة للمفػػػردة مػػػف خػػػ ؿ الاسػػػتفادة ايللهػػػاً مػػػف 

ومرهـ مف ارّؼ السياؽ الػداخلد  ٕٕد اللفظة م رع رامياً ومت اللهداً السابؽ وال حؽ ، بحيث ت ط
ب رّػػػا مػػػا يت لػػػؽ بسػػػابؽ ا يػػػة ولاح هػػػا بحيػػػث تػػػؤثر ال لمػػػات والألفػػػاظ الػػػع ب للهػػػها الػػػب ض یػػػد 

 ٖٕالم رع
عػػو )ذلػػؾ السػػياؽ الػػذي يُبػػيّف م رػػع المفػػردة مػػف خػػ ؿ مجيئهػػا بسػػياؽ م ػػيف م تمػػداً الػػع الػػوـ  

 ٕٗصّوت ، والم اجـ اللغوية(الصّرؼ ، والرّحو ، وال
وقد ورد ال ديد مف ا يات ال رآرية التد یُسرت براشً الع السّياؽ اللغوي ، ومثؿ ذلؾ : قولا ت الع 

نسَوانَ مِون نفطْفَوةٍ أَمْشَواجٍ نَّبْتَمِيوهِ فَجََ مْنَوايُ سَومِيً ا بَصِويراً: }  ثذ رػرى نرَّػا اسػتبداؿ  ٕ٘  إِنَّا خَمَقْنَوا الإِْ
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( بدلًا مف ) مبصر وسامع (   وذلؾ للللهرورة السّياقية مف نجؿ  المبالغة  )سَمِيً ا بَصِيرًاصيغتد 
بيػػاف اظمػػة ات ت ػػالع وقدرتػػا الػػع المخلػػوؽ ، وقػػد  ارػػت ال ػػر  سػػاب اً تسػػتخدـ الػػوزف ) ی يػػؿ ( 

بػػرفس   صػػيغة مبالغػػة بػػدلًا مػػف ) مُف ػػؿ ( للدلالػػة الػػع ال ثػػرة والمبالغػػة ، ويػػ تد الػػوزف ) ی يػػؿ (
، یبرػاشً الػع السػياؽ اللغػوي اُػرؼ نفَّ  ٕٙم رع الوزف ) مف ؿ ( ید  ثير مػف  ػ ـ ال ػر  سػاب اً 

الم صػػػود مػػػف عػػػذا التبّػػػديؿ بػػػيف صػػػيّة المبالغػػػة عػػػو لدلالػػػة ا يػػػة ال رآريػػػة الػػػع مػػػدى اظمػػػة ات 
 ازّوجؿّ . 

م ریة م رع ) عؿ ( ید عو  ٕٚومف الاستفادات نيللهاً مف السّياؽ اللغوي ید یهـ الرّص ال رآرد  
ی ػػد جػػاشت عرػػا بم رػػع    هَوولْ مِوونْ خَووالِقٍ غَيْوورُ المَّووهِ يَوورْزُقُكُي مِوونَ السَّوومَاءِ وَالْأَرْضِ قولػػا ت ػػالع : } 

، ني نفَّ ا يػػة تحمػػؿ یػػد طياتهػػا م رػػع الار ػػار لوجػػود خػػالؽ غيػػر ات ت ػػالع ، وقػػد دؿَّ  ٕٛالرَّفػػد 
غـ مػػف نف م رػػع ) عػػؿ ( یػػد الح ي ػػة يػػ تد لوسػػتفهاـ ، اليػػا م رػػع ) عػػؿ ( الاسػػتر اري ، بػػالر 

ّـَ م ریتػػا مػػف خػػ ؿ  یلػػيس م رػػع ا يػػة ال رآريػػة عػػؿ يوجػػد خػػالؽ غيػػر ات نـ لا ت ، وعػػذا الم رػػع تػػ
 سياؽ ا ية ال رآرية . 

إِذْ قَووالَ الْحَوَارِيفووونَ يَووا وقػػد جػػاشت لفظػػة ) عػػؿ ( بم رػػع مختلػػؼ یػػد آيػػة نخػػرى ، ثذ قػػاؿ ت ػػالع }
 كُنوتُي إِن المَّوهَ  اتَّقوُوا قَوالَ  ۙ  يسَى ابْنَ مَرْيَيَ هَلْ يَسْتَطِييُ رَبفَ  أَن يُنَزِلَ عَمَيْنَا مَائِودَةً مِونَ السَّومَاءِ عِ 

، یػ ) عؿ ( جاشت عرا ل ستفهاـ الح ي د ، ني بم رع )عؿ يف ؿ ذلؾ ربؾ بمس لتؾ   ٜٕ نِينَ مفؤْمِ 
، وم رػػع ) عػػؿ ( یػػد ا يتػػيف ال ػػريمتيف اختلفتػػا بحسػػ  سػػياؽ  ٖٓثيػػاع لي ػػوف المػػا الػػع صػػدقؾ(

 ا يتيف اللغوي . 
َ  ػػذا الحػػاؿ بالرسػػبة الػػع لفظػػة ) قللهػػع ( یػػد قولػػا ت ػػالع : }  هُزَُق  س ىََسِإإَ ُ ن  فإَإَا  ٕ منُ مس فإَإئاَِق ليََإإ

سِ مَه ٔمَُُلُ رَ  زًق ۗ فمَِهَ قلىسَ َ  أشََدس اِه  زِهُن  آبََءَهُن  أَ خِزَةِ مِه  خَلََقٍ هَذِه   ٖ مََ لًَُ فِٓ ق ََ و ََٕ  بسىََ آتىََِ فِٓ قلدُّ

التد اُرِؼَ م راعا مف خػ ؿ سػياؽ ا يػة ال رآريػة ، ی ػد ذعػ  المفسػروف الػع نفَّ م راعػا عػو   ٖٔ 
الارتهاش )یإذا نديتـ مراس  ـ ، والمرسؾ : ثما موللهع الرسؾ ، نو مصػدر جمػع لأرػا يكػتمؿ الػع 

 عػػ ( :ٜٛٛ، وبػرفس ال ػوؿ ، قػاؿ الكّػيرزاي ) ت:  ٕٖنی اؿ ، ني : یإذا یػرغتـ مػف نی ػاؿ الحػج (
 .  ٖٖ)یإذا ندّيتـ نی اؿ حجّ ـ ویرغتـ مرها ( 

ومما يزيد الأمر ت  يداً  الع نفَّ لفظة ) قللهع ( تدؿُ الع الارتهاش عو مػا ورد بػ فَّ ال ػر   ارػت 
سػػاب اً ارػػدما ترتهػػد مػػف الحػػج يت لمػػوف بمفػػاخر آبػػائهـ ونجػػدادعـ یرهػػاعـ اػػف ات ت ػػالع اػػف ذلػػؾ 

 ٖٗونمر بذ رع بدلًا ارهـ 
فإَئاَِق ت لفظة ) قللهع ( برفس الم رع السابؽ ید آية نخرى ، وذلؾ ید قولا ت ػالع : } وقد ورد  

مَأ وىَمنُ  فأَلَِٕمُُق قلصس  ّٰ جُىُُبُِ ن    فئَاَِق قط  عَلَ ََ لعُُُدًق  ََ َ لََِٕمًَ  هُزَُق  س لََةَ فََا  ٕ منُُ قلصس إلََةَ ليََ لََةَ   إنِس قلصس

مِىِٕهَ  لُُتًَ هََوتَ  عَلَّ قل مُؤ   ُ  . ٖٙثذ نفَّ م راعا عرا نيللهاً  اف يدؿُ الع الارتهاش والفراغ  ٖ٘  هِمََبًَ مس
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یهذع اللفظة والع الرغـ ما تتللهمرا مف م افٍ  ثيرة ، ثلا نفَّ م راعػا یػد ا يتيػتف السَّػاب تيف  ػاف  
لػػع ذلػػؾ عػػو بم رػػع الار للهػػاش والارتهػػاش ، وعػػذا الم رػػع نُخػػذ مػػف سػػياؽ ا يػػة اللغػػوي ، والػػدليؿ ا

فْ لـ يػدؿُ لفظػة ) قللهػع ( الػع عػذا الم رػع لمػا حػدث تراسػ   مجدش لفظة ) اذ روا ( ب دعا ، وال
 ید عذع اللفظة مع سياؽ ا يتيف ال ريمتيف . 

ومػػا يزيػػد الأمػػر ت  يػػداً الػػع نعميػػة السػػياؽ یػػد ال كػػؼ اػػف م رػػع الألفػػاظ ، عػػو مجػػدش لفظػػة ) 
ّٰ مَإَ ا ورد ید قولا ت ػالع : } قللهع ( بم رع مختلؼ ید آية نخرى ، وعد م ثزَِنَ عَلإَ لََلُُق لهَ وُّؤ 

و ََٕ إذِيِ قل َُّٕإََةَ قلإدُّ ٌَٰ قلسإذِْ فَََزَوإََ   فإََل اِ مَإَ أوَإتَ لإٍَََّ   إوِسمَإَ تمَ يِإٓ  ََ ، ثذ  ٖٚ  جََءَوََ مِإهَ قل ََٕنىإََِ  
رع مػا نرػت صػار ا جاشت عذع لفظة ) اقضِ (  عرا بم رع ) اصرع ( ، یالم رع عو  : )ني یاص

، یهػذا رد  مػف السّػحرة الػػع یراػوف بػ فَّ يف ػؿ بهػػـ مػا يكػاش ، وعػـ لػػف ٖٛ، یػ يّ كػدش تصػرع برػػات(
 .  ٜٖيبالوا بما قد يصيبهـ مف بطكا یيهـ ، یالدُريا یارية بما یيها مف حلو ومر 

 ثارياً استخدامات السياؽ اللغوي : 
: قػػد يختلػػؼ المفسػػروف یػػد تفسػػير ب ػػض الم ػػارد ال رآريػػة ممػػا  الوورّد عمووى تفاسووير ابخوورين -ٔ

يػػداو غيػػرعـ الػػع الػػرّد الػػيهـ مػػف خػػ ؿ اػػدة طرائػػؽ ، ی ػػؿ يسػػتخدـ المفسػػر یػػد ردع الػػع آخػػر 
روايػة ن ثػػر صػحة ، نو آيػػة قرآريػػة ، وقػد يسػػتخدـ نيللهػػاً السػياؽ  ػػ داة مهمػػة للػرد الػػع ا خػػريف ، 

عػ ( الذي اسػتخدـ السَّػياؽ للػرد الػع ٙٓٗريؼ الرللهد ) ت: الكَّ   -وعراؾ رماذج  ثيرة ، مرها : 
ػفْ تَكَػاشُ مف قاؿ ب فَّ الم صود مف قولػا ت ػالع : }   عػو ملػؾ ا خػرة ني اػدـ  ٓٗ  وَتَرْػزِعُ الْمُلْػؾَ مِمَّ

دخوؿ الجرة ، ثذ قاؿ  : ) وعذا ال وؿ غير مرللهد اردي ، لاف یيا است راعا وت سفا : وذلػؾ نف 
يػػة التػػد تليهػػا تػػدؿ الػػع نف عػػذا الملػػؾ الػػذي يؤتيػػا ات ويرزاػػا ثرمػػا عػػو یػػد الػػدريا سػػياؽ ا يػػة وا 

دوف ا خرة ، نلا ترى ثلع قولا ت الع تالد ذلػؾ : ) وت ػز مػف تكػاش وتػذؿ مػف تكػاش بيػدؾ الخيػر 
ثرػػؾ الػػع  ػػؿ كػػو قػػدير تػػولج الليػػؿ یػػد الرهػػار وتػػولج الرهػػار یػػد الليػػؿ وتخػػرج الحػػد مػػف الميػػت 

مػػػػف الحػػػػد . . ا يػػػػة (   ، وعػػػػذا  لػػػػا مػػػػف نحػػػػواؿ الػػػػدريا ، لا مػػػػدخؿ یيػػػػا لامػػػػر وتخػػػػرج الميػػػػت 
 . ٔٗا خرة(

الػع م رػاع )   ٕٗ یَرَظَػرَ رَظْػرَةً یِػد الرُّجُػوِـ  ما  رد الكّيخ الطُّوسدّ الع مف یسَّر قولا ت ػالع  : } 
سػورة الأر ػاـ  ثرا رظر یيها رظر مف ر یاستدؿ بها الع نرها ليسػت آلهػة لػا ،  مػا قػاؿ ت ػالع یػد 

إذَق رَبنإٓ} ٌَٰ هََإًَ   لإََلَ   ُ ِٰ هَ ٕ إرُ رَأَ ًِ قللس إ  ٕ َ جَإهس عَلَ و ػاف عػذا مرػا یػد زمػاف مهلػة الرظػر ( ، ثذ  ٖٗ فلَمَس
استفاد الطّوسد مف السّياؽ ید رد عذا التفّسير ، ی اؿ : )وعذا الذي ذ رع يمرع مرػا سػياؽ ا يػة ، 

ي رػد سػليـ مػف الكػرؾ ، وذلػؾ  ٗٗ ثِذْ جَاشَ رَبَّػاُ بَِ لْػٍ  سَػلِي ٍـ} لاف ات ت الع ح ع اف ثبراعيـ نرا  
ثِذْ قػَػاؿَ لِأَبِيػػاِ وَقَوْمِػػاِ لا يليػػؽ بزمػػاف مهلػػة الرظػػر . ثػػـ نرػػا قػػاؿ ل ومػػا الػػع وجػػا الت بػػيت لف لهػػـ  } 
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وعػػػذا  ػػػ ـ اػػػارؼ بػػػات  ٘ٗ  یَمَػػػا ظَػػػرُُّ ـ بػِػػرَ ِّ الَْ ػػػالَمِيفَ  نَئِفًْ ػػػا آلِهػَػػةً دُوفَ اللَّػػػاِ تُرِيػػػدُوفَ  مَػػػاذَا تَْ بُػػػدُوفَ 
 .  ٙٗ، و يؼ يحمؿ الع زماف مهلة الرظر (  مستبصر

ومف استخدمات المفسريف للسياؽ ، عو استخداما ید بياف م ارد الألفاظ   توضيف الم اني :-ٕ
عػػػ ( قػػد اسػػتخدـ السػػياؽ ٓٙٗالػػواردة یػػد ال ػػرآف ال ػػريـ ، ومػػف ذلػػؾ  ايللهػػاً الكَّػػيخ الطّوسػػدّ ) ت: 

ا لفظػة السػياؽ رصػاً ، عػو مػا اسػترد اليػا یػد بك ؿ واللهت ید تفسػيرع التبّيػاف ، وممػا اسػتخدـ یيػ
، ثذ اسػػترد الػػع السػػياؽ یػػد بيػػاف نف مػػا يتلػػع مرػػا عػػو  ٚٗ إِذَا يُتْمَووىِ عَمَوويْهِيْ  بيػػاف قولػػا ت ػػالع : }

ال ػػرآف ال ػػريـ ، وذلػػؾ لأفَّ یػػد ا يػػة مػػدح لمػػف وصػػؼ بمػػا یيهػػا ، وعػػذا لا يم ػػف نف يتصػػؼ بػػا 
ال ػایروف ، ثلا نف يػػراد مػرهـ الػػذي آمرػػوا قبػؿ ذلػػؾ بصػحة ال ػػرآف ، ثذ  ػػاروا ي لمػوف بصػػحة الربػػوة 

 . ٛٗید التوراة نو الارجيؿ 
مثلة الع ذلؾ نيللهاً عو استغ ؿ السّياؽ ید حصػر المحرمػات مػف المػ  ولات ممػا ورد ومف الأ  

إِنَّمووا حَوورَّيَ عَمَوويْكُيُ الْمَيْتوَوةَ والوودَّيَ ولَحْوويَ الْخِنْزِيوورِ ومووا أُهِوولَّ لِغَيْوورِ المَّووه بِووه فَمَوونِ یػػد قولػػا ت ػػالع : } 
  ، ثذ قػاؿ یػتت ات ال اكػارد : )م تللهػع سػياؽ حِوييٌ اضْطُرَّ غَيْورَ بواٍ  ولا عوادٍ فَوِ نَّ المَّوه غَفوُورٌ رَ 

حصر المحرّمات ید الأجراس الأرب ة ، ثلاَّ ما للهّـ ثليػا دليػؿ « ثرّما «   ال  ـ وتصدير الجملة ب
 .  ٜٗ السباع (

عػػػ ( الػػع نفَّ الم صػػود مػػف الأسػػماش یػػد قولػػا ت ػػالع : ٓ٘ٓٔوذعػػ  صػػدر الػػديف الكػػيرازي ) ت: 
ْـ بَِ سْ  ْـ  }نَرْبِئْهُ مائِهِ

 ٔ٘عو  ؿُّ الإسماش ولسيت محصورة ب سماش الم ئ ة  ٓ٘
ػػػا السّػػػػيد محمػػػػد حسػػػيف الطَّباطبػػػػائدّ ) ت:  عػػػػػ ( والػػػذي يُ َّػػػػدُ مػػػػف ن ثػػػر المفسػػػػريف الػػػػذيف ٕٓٗٔنمَّ

 ٕ٘  نَ َّػالُوفَ لِلسُّػحْتِ استخدموا السياؽ ید تفسيرع الميزاف ، ی د بيَّف م رع السحت ب ولا ت ػالع : } 
ؿ الع الركّوة ، مستفاداً مف سياؽ ا ية ، ثذ ثفَّ الماشعـ الذيف نرسلوا مجمواة مرهـ الػع ب رَّا يد

الرسػػػوؿ محمػػػد ) صػػػلع ات اليػػػا وآلػػػا وسػػػلـ (  ػػػاروا قػػػد اسػػػتلموا ب ػػػض الركػػػاوي لتغييػػػر الح ػػػـ 
 ٖ٘الإلهد

يت : ومػف الاسػتخدامات التػد نیػادت المفسػريف عػو اسػتخداـ المفسػر للسػياؽ یػد تػرج التَّرجيف -ٖ
الم رع الصحيت لقية ارد وجود ن ثر مف م رع لها ، ومف ذلػؾ ی ػد وردَّ اػدد مػف الم ػارد حػوؿ 

مثػػػؿ : نرَّػػػا يػػػدؿُ الػػػع  ٗ٘لفظػػػة ال رسػػػد یػػػد قولػػػا ت ػػػالع  : } وَسِػػػعَ ُ رْسِػػػيُّاُ السَّػػػماواتِ والَأرْضَ  
د اختػار الكّػيخ محمػد اظمة ات وقدرتا ، وقيؿ المراد مرا ال لـ ني الـ ات يحيط ب ؿِّ كدش ، وق

 ٘٘عػ ( الم رع الأخير براشً الع سياؽ ا ية ال ريمة ٓٓٗٔجواد مغرية ) ت: 
: يُّ ػػػد الت ػػػديـ والتػػػ خير بػػػيف ال لمػػػات یػػػد ا يػػػة ال رآريػػػة مػػػف نعػػػـ ا مػػػات  التقوووديي والتووويخير-ٗ

الب غػػة والااجػػاز ال رآرػػد ، وعػػذا التّ ػػديـ والتػػ خير لػػـ ي ػػف اكػػوائياً ثرّمػػا  ػػاف لغايػػة مهمػػة ، وقػػد 

http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/qortobi/sura37-aya86.html
http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/qortobi/sura37-aya86.html
http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/qortobi/sura37-aya87.html
http://quran.ksu.edu.sa/tafseer/qortobi/sura37-aya87.html
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اسػػتغؿ المفسػػروف السّػػياؽ ال رآرػػد یػػد م ریػػة الغايػػة مػػف ت ػػديـ ال لمػػات نو ت خيرعػػا ، ومػػف الأمثلػػة 
ِ ذلؾ عو ت ديـ ) لا ثلا ثلا عو ( الع ) خالؽ  ؿ كػدش (   یػد قولػا ت ػالع : } الع  س َِ جَعَلإُُق  ََ

إإَ ٔصَِإفُُنَ  ّٰ عَمس تعََإَلَ ََ َ ََُّوًَُ  ٕ إزِ عِل إإنٍ   سُإ بىَإٍََ  بلَِ ََ خَزَلإُُق لإًَُ بىَإِإٕهَ  ََ ٍُإإن     خَلمََ ََ بإَإدُِٔ   شُإزَهََءَ قل جِإهس 

َِّ   أوَس  رَ  قلْ  ََ قِ   ََ مََ ءٍ قلسس  ٓ َُ بُِ إرن شَإ ٌُإ ََ ءٍ     ٓ خَلإَكَ هُإرس شَإ ََ لإَن  تَُ إه لسإًُ بَإَِ َةَو    ََ لإَدو  ََ ّٰ َُٔ ُنُ لإًَُ 

هِٕرو   عَلِٕنو  ََ ءٍ   ٓ ّٰ هُرن شَ َُ عَلَ ٌُ ََ َدَُُيُ    ءٍ فََع   ٓ َُ   خََلكُِ هُرن شَ ٌُ ًَ إلَِس 
ُ رَبُُّ ن    لََ إلَِٰ لُِ نُ  س

ٰ
    اَ

 (.  ٕٓٔ-ٓٓٔ ) الأر اـ : آية
وَجََ لػُوا ونفَّ سب  عػذا الت ػديـ عػو نفَّ عػذع ا يػات جػاشت یػد سػياؽ التوحيػد ، ی ولػا ت ػالع : }    

لِلَّػػاِ كُػػرََ اشَ الْجِػػفَّ   يػػرصُ الػػع رػػوع مػػف نرػػواع الكػػرؾ ، ی مػػا  ػػاف الكػػرؾ بالأصػػراـ تػػارة ، وتػػارة 
فْ لػػـ تبػػيّف بال وا ػػ  ،  ػػاف الم صػػود عرػػا نفَّ الػػب ض قػػد اتخػػذوا مػػف ال جػػف كػػر اش ت ت ػػالع ، وال

، ب ػد ذلػؾ يرت ػؿ ت ػالع لرفػد  ٙ٘ا ية روع الجف الم صود ، عؿ عو وعـ نو خياؿ ، نو غيرعمػا ، 
لإَن  تَُ إه لسإًُ بَإَِ َةَو نَ ق نف ي وف لا ولداً } ََ لإَدو  ََ ّٰ َُٔ ُنُ لًَُ  َِّ   أوَس رَ  قلْ  ََ قِ   ََ مََ ني نف  { بدَُِٔ  قلسس

ػاحبة ، وبمػا نف ات ت ػالع لػـ ي ػف لػا صػاحبة یمػف نيػف  الولد لا يم ف نف ي تد ثلا مف خ ؿ الصَّ
وبما نف عذع ا يات جػاشت  ارػت یػد سػياؽ نثبػات التوحيػد  ػاف مػف الم ئػـ ت ػديـ  ٚ٘نتع الولد ت 

 .  خَالِؽُ ُ ؿِّ كَدْشٍ   لَا ثِلََٰاَ ثِلاَّ عُوَ   الع قولا } } قولا 
ػػاَ ثِلاَّ عُػػوَ  الػػع } {خَػػالِؽُ ُ ػػؿِّ كَػػدْشٍ  یػػد آيػػة نخػػرى قػػدَّـ ات ت ػػالع } و    لأفَّ السػػياؽ  ػػاف  {لَا ثِلََٰ

لَخَمْووقُ السَّوومَاوَاتِ وَالْأَرْضِ أَكْبَوورُ مِوونْ خَمْووقِ النَّوواسِ وَلَكِوونَّ أَكْثوَورَ مختلفػاً ، وذلػػؾ یػػد قولػػا ت ػػالع : } 
ذَلِكُيُ المَّهُ رَبفكُويْ خَوالِقُ كُولِ شَويْءٍ لَا إِلَوهَ إِلاَّ ثـ قاؿ ت الع ب دعا ب دة آيات }  ٛ٘ النَّاسِ لَا يَْ مَمُونَ 
ی ػاف الت ػديـ مػف نجػؿ اثبػات الخلػؽ لا لرفػد الكػرؾ اػف ات ت ػالع ، ی ػاف  ٜ٘  هُوَ فَيَنَّى تُؤْفَكُونَ 

 ػاف لتػذ ر ر ػـ ات ت ػالع ثذ السػياؽ یػد سػورة غػایر  ٓٙالت ديـ ید  ؿ سػورة بمػا ي تللهػيا السػياؽ 
 ٔٙیراس  ت ديـ خالؽ  ؿ كدش 

  لنتائجا
للسػػياؽ رواػػاف : الأوؿ السػػياؽ الػػداخلد ، نو سػػياؽ الم ػػاؿ ، نو السػػياؽ اللغػػوي ، وعػػو الػػذي -ٔ

يختص بدراسة الألفاظ داخؿ ا ية سػواش  ارػت تلػؾ الدراسػة لغويػة ، نو تػرا  اللفظػة مػع مػا قبلهػا 
نو ب ػػدعا ، والرػػوع الثػػارد عػػو سػػياؽ الحػػاؿ ، وعػػو يخػػتص بدراسػػة مػػا يحػػيط با يػػة مػػف ظػػروؼ 

 ة مثؿ نسبا  الترزيؿ . خارجي
لـ ي ف لت ريؼ السّياؽ ید بادف الأمر ذا نعمية    وف عذا ال لـ يُّ دُ مف نساسياتهـ اللغوية ، -ٕ

لهذا  اف مف الص وبة جداً ايجاد ت ريؼ لأحد ال لماش لا ، ل ف ب د اتساع الأمة الإس مية ، بدن 
 ال لماش ببيارا وت ريفا . 
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ورجػػد  –بػػالرغـ مػػف اػػدـ ت ػػريفهـ لػػا  –ال صػػر الإسػػ مد بالسّػػياؽ ااترػػع ال لمػػاش ومرػػذ بدايػػة -ٖ
 ذلؾ واللهحاً ب ثرة استخدامهـ لا ، یلـ يخؿُ الـ مرا . 

للسػػياؽ اللغػػوي نعميػػة  بيػػرة جػػداً یػػد تفسػػير ا يػػات ال رآريػػة ، وقػػد اسػػتفاد المفسػػروف مرػػا الػػع -ٗ
 الت ديـ والت خير. ادة اك اؿ ، مثؿ بياف م رع اللفظة ، وترجيت ا راش ، وبياف سب 

 قلٍُقمش

                                                 
 .  ٜٓٔ/  ٘،  ٕعػ ، طٓٔٗٔخػ ( ، مؤسسة دار الهجرة ، ٘ٚٔال يف ، الفراعيدي ) ت:  ٔ
عػػػ ، د.ط ، ٗٓٗٔايػػراف ، –م جػػـ م ػػاييس اللغػػة ، احمػػد بػػف یػػارس بػػف ز ريػػا ، م تبػػة الإاػػ ـ الإسػػ مد ، قػػـ  ٕ

ٔٔٚ  /ٖ  . 
عػػػ (  ، تح يػؽ : ابػػد السػ ـ محمػػد عػاروف ، الراكػػر :  ٓٛٔ تػا  سػػيبويا ، امػرو بػػف اثمػاف بػػف قربػر  )ت:  ٖ

 .  ٖٕٛ/  ٔ،  ٔلبراف ، د.ت ، ط –بيروت  -دار الجيؿ 
يرظر ، م يار السياؽ ، ودورع ید الاتسؽ الرَّصد ارد الاماـ الرازي مف خ ؿ  تابا مفاتيت الغي  ، نمؿ صالت  ٗ

 .  ٓٓٔـ ، ص ٕٕٔٓ( ،  ٗ، المجلد ) ٜٕمجلة جام ة ت ريت لل لوـ الارسارية ، ال دد مهدي ، 
 .  ٕٚ٘/  ٔ تا  سيبويا ، امرو بف اثماف بف قربر  ،  ٘
  ٖ٘ٔالب رة : آية   ٙ
 .  ٖٗ/  ٔ تا  سيبويا ، امرو بف اثماف بف قربر  ،  ٚ
جام ػة  – ، مجلة الدراسات ال ربية ،  ليػة دار ال لػوـ يرظر ، نثر السياؽ ید تغاير دلالة ال لمة ، مرع ابد ات ٛ

 .  ٕٚٗٚالمريا ، ص 
 .  ٓ٘يرظر ، الاللهداد ، نبو ب ر الأرباري ، ص  ٜ
 .  ٕٗٙ/  ٔ،  ٔعػ ، طٕٚٗٔلبراف ، –يرظر ، الخصائص ، نبو الفتت بف جرد ، بيروت  ٓٔ
لػػرازي مػػف خػػ ؿ  تابػػا مفػػاتيت الغيػػ  ، نمػػؿ يرظػػر ، م يػػار السػػياؽ ، ودورع یػػد الاتسػػؽ الرَّصػػد ارػػد الامػػاـ ا ٔٔ

 .  ٔٓٔصالت مهدي ، ص 
  م ػالـ   ٕٖٕ/  ٔ،  ٕعػػ ، طٖٓٗٔلبراف ، –الأـ ، الكای د ، دار الف ر للطبااة والركر والتوزيع ، بيروت  ٕٔ

/  ٕ،  ٔعػػ ، طٖٛٔٔعػ ( مؤسسة الف ػا للطبااػة والركػر ، ٔٔٓٔالديف وم ذ المجتهديف ، حسف ال املد ) ت: 
عػػػػ ( ، مطب ػػػة مصػػػطفع ٕ٘٘ٔ  ثركػػػاد الفحػػػوؿ ثلػػػع تح يػػػؽ الحػػػؽ مػػػف الػػػـ الأصػػػوؿ ، الكػػػو ارد ) ت:   ٗ٘ٚ

 .  ٕٗ، ص  ٕش ، طٖ٘ٙٔالبابد الحلبد ونولادع بمصر ، 
 –بيػروت  -عػ ( ، تح يؽ : نبو الویػا الأیغػارد ، دار ال تػ  ال لميػة ٗٛٗاصوؿ السرخسدّ ، السّرخسد ) ت:  ٖٔ

 .  ٜٓٔ/ٔ،  ٔطعػ ، ٗٔٗٔلبراف ، 
عػػػ ( ، تح يػػؽ : ثاػػداد : محمػػد حسػػيف الرللهػػوي  ، مؤسسػػة آؿ ٙٚٙم ػػارج الأصػػوؿ ، المح ػػؽ الحلػػد ) ت:  ٗٔ

 .  ٗٛ، ص  ٔعػ ، طٖٓٗٔايراف ، –البيت )ع( للطبااة والركر ، قـ 
 . ٖٙٔالأاراؼ : آية   ٘ٔ
لبرػاف ،  –بيروت  -يرظر ، الرّسالة ، الكَّای دّ ، تح يؽ : تح يؽ وكرح : نحمد محمد كا ر ، الم تبة ال لمية  ٙٔ

 .  ٖٙ-ٕٙد.ت ، د.ط ، ص 
 . ٔٔالأربياش : آية   ٚٔ
 .  ٖٙيرظر ، المصدر السابؽ ، ص  ٛٔ
 .  ٗٙٔ/  ٔيرظر ، نصوؿ السخرسد ، السخرسد ،  ٜٔ
 .  ٖٚٔ/  ٔرآف ، الزر كد ، يرظر ، البرعاف ید الوـ ال  ٕٓ
 .  ٕٕيرظر ، السياؽ ال رآرد ونثرع ید تفسير المدرسة ال  لية الحديثة ، س يد بف محمد ، ص  ٕٔ
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يرظر ، السياؽ والم رع ید الرص ال رآرد سورة المجادلة ارموذجاً ، خولة مالؾ حبي  ، مجلة الجام ة ال راقيػة  ٕٕ

 .  ٖٕ( ، ص  ٜ٘، ال دد ) 
السياؽ ید توجا ال راشات واختيارعا ارد الاماـ الواحدي ید تفسيرع البسيط ، سورة الب رة ارموذجػاً ،  يرظر ، نثر ٖٕ

 .  ٛ، ص  ٕٕٔٓ( ،  ٖٔ( المجلد )  ٓ٘اي ؼ خير ات ، مجلة جام ة الارمبار لل لوـ الاس مية ، ال دد ) 
 .  ٕٕٗرجفية ، ص  السياؽ اللغوي ید الرص ال رآرد ، خليؿ خلؼ بكير ، مجلة جراسات ٕٗ
 . ٕالإرساف : آية   ٕ٘
يرظػػر ، السػػياؽ ونثػػرع یػػد الاكػػت اؽ الصّػػرید ) المكػػت ات ارموذجػػاً ( ، خالػػد اسػػماايؿ صػػاح  ،  ليػػة التربيػػة  ٕٙ

 .  ٖٓٗالاساسية ، ص 
 . ٖیاطر : آية   ٕٚ
د ، مجلػػػة جام ػػػة يرظػػػر ، ) عػػػؿ ( ودلالتهػػػا الػػػع التّصػػػديؽ یػػػد السػػػياؽ ال رآرػػػد ، سػػػ د ابػػػد الػػػرحمف الحمػػػدار ٕٛ

 .  ٖٙ، ص  ٕ٘ٔٓ( ال دد الثارد ،  ٓٔ ر وؾ ، مجلد ) 
 .  ٕٔٔالمائدة : آية   ٜٕ
  ٔعػػ ، طٛٔٗٔايػراف ، –سسة الركر الإس مد التاب ة لجمااة المدرسيف ، قػـ مو جوامع الجامع ، الطبرسد ،  ٖٓ
 ،ٔ  /٘ٗ٘  . 
  ٕٓٓالب رة : آية  ٖٔ
 . ٜٚٔ/  ٔ،  جوامع الجامع ، الطبرسد ٕٖ
 ٜٕٖ/  ٔ،   ٔعػػ ، طٖٕٗٔايػراف ،  –قـ  -زبدة التفاسير ، یتت ات ال اكارد ، مؤسسة الم ارؼ الإس مية  ٖٖ
 . 
عػػ ، ٛٔٗٔايراف ، –التفسير الأصفد ،  الفيض ال اكارد ، مر ز الركر التابع لم ت  الإا ـ الإس مد ، قـ  ٖٗ
 .  ٜٚ/  ٔ،  ٔط
 .  ٖٓٔالرساش : آية  ٖ٘
/  ٖ،  ٔعػػ ، طٜٓٗٔايػراف ، –يرظر ، التبياف ید تفسػير ال ػرآف ، الطوسػد ، م تػ  الإاػ ـ الإسػ مد ، قػـ  ٖٙ

ٖٔٔ  . 
 .  ٕٚطا : آية  ٖٚ
م تريػػات الػػدرر ، ميػػر سػػيد الػػد الحػػائري الطهرارػػد ، الكػػيخ محمػػد ا خورػػدي مػػدير دار ال تػػ  الإسػػ مية  ،  ٖٛ

 .  ٜٛ/  ٚش ، د.ط ، ٖٖٚٔايراف ،  –طهراف 
/  ٘،   ٖـ ، طٜٓٛٔلبرػاف ،  –بيروت  -يرظر ، التفسير ال اكؼ ، محمد جواد مغرية ، دار ال لـ للم ييف  ٜٖ

ٕٕٜ  . 
 .  ٕٙآؿ امراف : آية  ٓٗ
ح ػػائؽ الت ويػػؿ ، الكَّػػريؼ الرللهػػد ، تح يػػؽ : كػػرح : محمػػد رللهػػا آؿ  اكػػؼ الغطػػاش ، دار المهػػاجر للطبااػػة  ٔٗ

 .  ٙٙ، د.ت ، د.ط ، ص  لبراف –بيروت  -والركر والتوزيع 
 .  ٛٛالصایات : آية  ٕٗ
 . ٙٚالأر اـ : آية  ٖٗ
 .  ٗٛالصّایات : آية  ٗٗ
 .  ٚٛ-٘ٛالصایات : آية  ٘ٗ
 .  ٜٓ٘/  ٛالتبياف ید تفسير ال رآف ، الكّيخ الطوسد ،  ٙٗ
 .  ٚٓٔالأسراش : آية  ٚٗ
 .  ٕٖ٘/  ٙالتبياف ید تفسير ال رآف ، الكّيخ الطوسد ،   ٛٗ
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 .  ٙٔٙ/  ٖزبدة التفاسير ، یتت ات ال اكارد ،  ٜٗ
 .  ٖٖالب رة : آية  ٓ٘
 ٕٗعػػ ، ص ٕٓٗٔ، نسرار ا يات ، صدر الديف الكيرازي ،ارتكارات ارجمف اس مع ح مت و یلسػفا ايػراف   ٔ٘
 . 
 .  ٕٗالمائدة  : آية  ٕ٘
ة لجمااة المدرسيف ب ػـ المكػریة ، د.ت الميزاف ید تفسير ال رآف، الطباطبائد ، مؤسسة الركر الإس مد التاب  ٖ٘

 .  ٖٔٗ/  ٘، د.ط  ، 
 .  ٕٕ٘الب رة : آية  ٗ٘
 .  ٜٖ٘/  ٔيرظر ، التّفسير ال اكؼ ، محمد جواد مغرية ،  ٘٘
 .  ٕٖٙ/  ٖالمصدر السابؽ  ،  ٙ٘
 .  ٜٕٔ/  ٚيرظر ، الميزاف ید تفسير ال رآف ، الطباطبائد ،  ٚ٘
 .  ٚ٘غایر آية  ٛ٘
 .  ٕٙغایر : آية  ٜ٘
 .  ٖٚنسرار الت رار ید ال رآف ، ال رمارد ، ص  ٓٙ
 . ٛ٘ٔ/  ٕخصائص الت بير ال رآرد وسماتا الب غية ، ابد ال ظيـ المط رد ، د.ت ، د.ط  ،  ٔٙ

 المصادر 
القرآن الكريي 
 جام ة المريا  –نثر السياؽ ید تغاير دلالة ال لمة ، مرع ابد ات ، مجلة الدراسات ال ربية ،  لية دار ال لوـ -ٔ
نثر السياؽ ید توجا ال راشات واختيارعا ارد الاماـ الواحدي ید تفسيرع البسيط ، سورة الب رة ارموذجػاً ، ايػ ؼ -ٕ

  ٕٕٔٓ( ،  ٖٔ( المجلد )  ٓ٘ية ، ال دد ) خير ات ، مجلة جام ة الارمبار لل لوـ الاس م
عػػػ ( ، مطب ػػة مصػػطفع البػػابد ٕ٘٘ٔثركػػاد الفحػػوؿ ثلػػع تح يػػؽ الحػػؽ مػػف الػػـ الأصػػوؿ ، الكػػو ارد ) ت: -ٖ

  ٕش ، طٖ٘ٙٔالحلبد ونولادع بمصر ، 
 عػٕٓٗٔ، نسرار ا يات ، صدر الديف الكيرازي ،ارتكارات ارجمف اس مع ح مت و یلسفا ايراف -ٗ
  رار ید ال رآف ، ال رمارد ، د.ت ، د.ط  نسرار الت-٘
 –بيػروت  -عػ ( ، تح يؽ : نبو الویا الأیغارد ، دار ال ت  ال لمية ٗٛٗاصوؿ السرخسدّ ، السّرخسد ) ت: -ٙ

  ٔعػ ، طٗٔٗٔلبراف ، 
  ٕعػ ، طٖٓٗٔلبراف ، –الأـ ، الكای د ، دار الف ر للطبااة والركر والتوزيع ، بيروت -ٚ
  ٔعػ ، طٜٓٗٔايراف ، –التبياف ید تفسير ال رآف ، الطوسد ، م ت  الإا ـ الإس مد ، قـ -ٛ
عػػ ٛٔٗٔايػراف ، –التفسير الأصفد ،  الفيض ال اكارد ، مر ز الركر التػابع لم تػ  الإاػ ـ الإسػ مد ، قػـ -ٜ

  ٔ، ط
   ٖـ ، طٜٓٛٔ،  لبراف –بيروت  -التفسير ال اكؼ ، محمد جواد مغرية ، دار ال لـ للم ييف -ٓٔ
عػػػ ، ٛٔٗٔايػػراف ، –جوامػػع الجػػامع ، الطبرسػػد ، ؤسسػػة الركػػر الإسػػ مد التاب ػػة لجمااػػة المدرسػػيف ، قػػـ -ٔٔ
   ٔط
ح ائؽ الت ويؿ ، الكَّريؼ الرللهد ، تح يؽ : كػرح : محمػد رللهػا آؿ  اكػؼ الغطػاش ، دار المهػاجر للطبااػة -ٕٔ

 لبراف ، د.ت ، د.ط  –بيروت  -والركر والتوزيع 
  ٔعػ ، طٕٚٗٔلبراف ، –الخصائص ، نبو الفتت بف جرد ، بيروت -ٖٔ
 خصائص الت بير ال رآرد وسماتا الب غية ، ابد ال ظيـ المط رد ، د.ت ، د.ط  -ٗٔ
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لبرػاف ، د.ت  –بيػروت  -الرّسالة ، الكَّای دّ ، تح يؽ : تح يؽ وكرح : نحمد محمد كا ر ، الم تبة ال لمية -٘ٔ
 ، د.ط
   ٔعػ ، طٖٕٗٔايراف ،  –قـ  -ات ال اكارد ، مؤسسة الم ارؼ الإس مية زبدة التفاسير ، یتت -ٙٔ
 السياؽ ونثرع ید الاكت اؽ الصّرید ) المكت ات ارموذجاً ( ، خالد اسماايؿ صاح  ،  لية التربية الاساسية -ٚٔ
ل راقيػػة ، السػػياؽ والم رػػع یػػد الػػرص ال رآرػػد سػػورة المجادلػػة ارموذجػػاً ، خولػػة مالػػؾ حبيػػ  ، مجلػػة الجام ػػة ا-ٛٔ

 (  ٜ٘ال دد ) 
  ٕعػ ، طٓٔٗٔخػ ( ، مؤسسة دار الهجرة ، ٘ٚٔال يف ، الفراعيدي ) ت: -ٜٔ
عػػ (  ، تح يػؽ : ابػد السػ ـ محمػد عػاروف ، الراكػر  ٓٛٔ تا  سيبويا ، امرو بف اثماف بف قربر  )ت: -ٕٓ

  ٔلبراف ، د.ت ، ط –بيروت  -: دار الجيؿ 
عػػ ( ، تح يػؽ : ثاػداد : محمػد حسػيف الرللهػوي  ، مؤسسػة آؿ ٙٚٙم ارج الأصوؿ ، المح ػؽ الحلػد ) ت: -ٕٔ

  ٔعػ ، طٖٓٗٔايراف ، –البيت )ع( للطبااة والركر ، قـ 
عػػ ، ٖٛٔٔعػ ( مؤسسة الف ا للطبااة والركػر ، ٔٔٓٔم الـ الديف وم ذ المجتهديف ، حسف ال املد ) ت: -ٕٕ
  ٔط
 عػ ، د.ط ٗٓٗٔايراف ، –ا ـ الإس مد ، قـ م جـ م اييس اللغة ، احمد بف یارس بف ز ريا ، م تبة الإ-ٖٕ
م يػػار السػػياؽ ، ودورع یػػد الاتسػػؽ الرَّصػػد ارػػد الامػػاـ الػػرازي مػػف خػػ ؿ  تابػػا مفػػاتيت الغيػػ  ، نمػػؿ صػػالت -ٕٗ

 ـ ٕٕٔٓ( ،  ٗ، المجلد ) ٜٕمهدي ، مجلة جام ة ت ريت لل لوـ الارسارية ، ال دد 
، الكػيخ محمػد ا خورػدي مػدير دار ال تػ  الإسػ مية  ،  م تريات الدرر ، مير سػيد الػد الحػائري الطهرارػد-ٕ٘

 ش ، د.ط ٖٖٚٔايراف ،  –طهراف 
الميػػزاف یػػد تفسػػير ال ػػرآف، الطباطبػػائد ، مؤسسػػة الركػػر الإسػػ مد التاب ػػة لجمااػػة المدرسػػيف ب ػػـ المكػػریة ، -ٕٙ

 د.ت ، د.ط  
رد ، مجلة جام ة  ر وؾ ، مجلد عؿ  ودلالتها الع التّصديؽ ید السياؽ ال رآرد ، س د ابد الرحمف الحمدا-ٕٚ
  ٕ٘ٔٓ( ال دد الثارد ،  ٓٔ) 
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